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erdélyT̂szemle
az erdélyi m agyarság  irodalm i m űvé
szeti és társadalm i életének  független  

k ritik a i figyelője.

M egjelen ik  havon k én t k é t  szám ban. 
H arcol az erdélyi m agyarság  jogos  
érdekeiért, E rdély  szellem i é s  anyagi 
k in csein ek  m egőrzéséért, az á lta lán os  
em beri haladásért, a le lk iism eret sza

badságáért.
A k i tisztán  akar lá tn i és tárgyilago
san  Ítélni, rendelje m eg ezt a bátor, 

fü gge tlen  orgánum ot.
E lő fize tési ára  egy  évre 300, félévre  

150 lej.

Az EROELYI SZEMLE k e d v e z m é n y e i :
1. K ölcsönkönyvtár. A „Cultura“ 

könyvkereskedésben  (M em orand 4.), 
előfizető in k  érvényes n yu gtá ik  felm u
ta tá sa  m ellett, h avi 50 lej h elyett 25 
lejért veh etik  igénybe annak  k ö lcsön -  
könyvtárát.

2. 10% -os árkedvezm ény. U gyan 
csak  a „Cultura“ elő fizető in k n ek  10% 
kedvezm ényt ad m inden könyv és ze-  
nem üvásárlásnál.

3. In gyen  k önyvsorsolás. E g y es p él
dányainkba in gyen k önyvszelvén yek et  
ragasztunk, am elyek et sz intén  a „Cul
tura“ k önyvkereskedésben , vagy  k i
adóhivatalunkban  vá lth atn ak  be a 
szerencsés nyertesek .

4. In gyen  h irdetések . M inden elő fi
zetőnk fé léven k én t egy k is kock a  h ir 
d etést veh et igénybe lapunknál te lje
sen  d íjtalanul. É ves elő fizető in k  e g y 
s z e r r e ,  vagy  k é t egym ásu tán  k övet
kező szám ban is igénybe veh etik  az 
ők et illető  k é t  kockát.

5. E rdély i irók  olcsó könyvsorozata . 
Az erdélyi irodalom m al való közelebbi 
kap cso la t m egterem tése v ég ett e lha
tároztuk, hogy  erdélyi irók m üveiből 
külön sorozatokat fogun k  összeá llí
tan i s azokat igen  olcsó áron fogjuk  
előfizető in k  rendelkezésére bocsátani.

A fra n c ia  n ő k
p á r is i JO DILO N GOLYÓCSKA, mes.
ak adá lyozza  az e lh izá s£ , n a g y o b b  adag sová=  
n y o d á s£  id é z  e lő . E g y  d o b o z  ára 1 5 0  L e i.  

F őleraka£  K o m á n ia  r é sz é r e  :
Uf Rí f * A  gyógyszertár CLUJ-KO- 

D  1 r  U  L0ZSV4B, P. Uninl 4.

E sők öp p en y  L . 9 0 0  é s  f e lé b b  
T ren ch -co a t L. 1500 ésfdjebb

NEUMANN M., CLUJ
férfi- és fiaiuliaáruliá/a, P iaţa Unirii 14.

Grünwaid és S te iner
női (livatkülünJegességek 

áruháza
C L U J ,  P i a ţ a  U n i r i i  N o .  25 .

IfEM KE“ D R O G É R IA
C L U J , P IA Ţ A  U N IR II

(2viá£yás k irá ly -£ér .)

illatszerek, vegyszerek, toilette és 
fényképészeti cikkek nagyraktára.
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ERDÉLYI SZEMLE
flz észnek minden vállalkozásában 
alá kell vetnie magát a kritikának, 
fl kritika szabadságát semmiféle 
tilalom által nem szabad csorbítani 
mert különben önmagánakárt és hát
rányos gyanúba keveredik. KflüT

Az elveszett erdélyi lélek
Milton vakon irta az Elveszett Paradicsomot. Az erdélyi sors 

mai krónikása pedig ha kinyitja a szemét s szétnéz a hét halom 
koronás tetőin, siralom-völgyein, az annyiszor megénekelt erdélyi 
lőlek hiábavaló kutatása után vakulás nélkül megírhatja az El
veszett Paradicsom pandantjára az Elveszett Erdélyi Lelket. Nem 
tudom, hogy Lucifer sátáni bosszuja-e ez is, vagy a történelem 
tragédiájának sötét folytatása, de hogy az éveken át folyton és 
agyonismételt erdélyi lelket hasztalan keressük már Erdély bér
cei között, az erdélyi emberek szél és viharcibálta ködmöne alatt, 
az olyan bizonyos, mint a kétszer kettő négy alapigazsága. Mert 
mi az erdélyi lélek? Történelmien, de kissé romantikusan: az 
erdélyi sors-fordulatok örökös győzelme a Sors kiszámíthatatlan 
fordulatai között. Történelmien, de világra szóló valósággal: a 
lelkiismereti szabadság örök dicsősége. Mert mi kellett hogy lakjék 
az emberekben a történelem ilyen diadalainak a kivívásaihoz? 
Lélek. Különös, isteni hivatásérzettel, történelmi rendeltetésében 
lhzó, öntudattal telt emberi lélek. Összefogás. Embertestvériesség. 
Egymás segítése, önzetlen megbecsülése. Aljas érdekeknek pokol
ba tiprása. Az eszmei tisztaságok alázatos tisztelete. És ma? Vaj 
jón megvannak-e ma is ugyanezek a harci fegyverek az erdélyi 
magyarság lelki arzenáljában? Vájjon diadalt fogunk-e venni 
most is az idők ellenséges viharain, vagy a viharok lesznek az 
erősebbek? Vájjon megvan-e a mai erdélyi emberben is az apák 
lelke, a makulátlan érdektelenség, a tordai ősök lelkiismereti tisz
tasága, Behlen Gábor önzetlen feláldozása, kuruc-elődök lel
kessége, Rákócziak áldozatossága, erdélyi fiáknak testvéries sze- 
retete. Keresem: de nem találom.

* * *
Biztosan akkortájt vesztettük el ezt az erdélyi lelket, amikor 

annyit emlegettük. Mert csak olyankor szükséges folyton bizo
nyítgatni a jelenlétét valaminek, amikor önmaga már halott. 
Ilyen halott már az erdélyi lélek is. Isa pur es chomuv immár. 
Kyrie eleison!

* * *
Kyrie eleison!

( s n l . )
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Dr. Gyalui Farkas
érdekes és értékes válasza az Er- 
délyiSzem le irodalmi kö rkérdésére

A hadi klinikán súlyos sebekkel fekszik egy közvitéz. Valame
lyik felekezet papja a beteg felé hajlik és kérdi tőle: „Hiszel-e a 
tulvilági életben? Hiszel-e a . . .“ A sebesült közbeszól nyögve: 
„ . . .  nekem egy golyóbis van a hasamban és a lelkész ur rébuszo- 
kat kérdez tőlem ...“ Az egész világ súlyos lázban liheg. Gazda 
sági válság, megélhetési gondok, a pártpolitikai uralmak csődje 
és a világ csődje, mert olyan háborúval fenyegetnek, melyben a 
békés lakosságot, gyermekeket, nőket akarják megpörkölni és 
megfullasztani mérges gázakkal, a szent világszabadság nevé
ben . . .  Ily körülmények közt e Szemle szerkesztője irigylésre- 
méltó kegyességgel és nyugalommal kérdezi, mit lehet és mit sza
bad olvasni?

Jó, legyen az ő kivánsága szerint, felelni próbálok. Ebben a 
kérdésben egy szükkörii ankéttel, körkérdésekkel aligha lehet se
gíteni. Évszázadok óta próbálgatják a könyvnyomtatás által 
könyvek olvasásához jutott emberiséget „jó“ könyvek olvasására 
buzdítani, vagy szorítani. Cervantes a spanyol nemzetet akarta a 
való élettől félrevezető fellengős lovagregényektől halhatatlanná 
vált Don Quijote-ja által eltéríteni. A római pápaság és az egyház 
indexre vette a rossz könyveket, melyeket a katolikus egyház és 
morál ellen károsnak talált. Alájd pedagógusok és társadalmi tu
dományok művelői, irók, parlamentek törvényei, néptanítók és 
a könyvtári élet föllendülésével könyvtárosok cikkelyekben, röp- 
iratokban, külön a jó könyvekről készült jegyzékekkel, körkérdé
sekkel és ankétekkel próbáltak segiteni azon, hogy ponyvaregé
nyek és erotikus disznóságok ne mételyezzék meg a népet, gyer
mekeket és ifjakat.

Minket, magyarokat kiváltképen érdekelhet Kossuth Lajosnak 
aggódó óvása, melyet a nyolcvanas évek elején intézett nemzeté
hez. Akkor a jó, gyorsbeszédü Szana Tamás panaszolta a száműze
tésben élő prófétának, hogy az újabb naturalisztikus irodalom 
mily károkat okoz az uj generáció erkölcsi és hazafiui érzéseiben. 
Kossuth mesteri művészettel és bölcsességgel írott válaszában 
fejti ki, hogy a magyarra a magyar érzület vesztatiizének eleven 
lobogása: nemzeti életkérdés. A magyarnak tisztán, fényesen, mo- 
csoktalanul fel kell mindig és mindenben tartania nemzeti jelle
gének sajátos zománcát. Éppen ezért a magyar szépirodalomnak 
— európai színvonalra lielyzkedve s óvatos elővigyázattal meg
válogatva — csak olyat kellene nyújtania, ami a  j ó  í z l é s t ,  a  j ó  és
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s z é p  i r á n t i  f o g é k o n y s á g o t ,  a  c s a l á d i a s  e r é n y t  és azoknak a társa
dalmi erkölcsöknek nemesítését segítheti fejleszteni, melyek az 
országoknak talpkövei és az iránytalan, vagy rossz irányú iro
dalmi termékeket kiszorítva, olyanoknak szerezni tért, melyekre 
a nemzeti szellem, a jó ízlés s az erkölcsi érzék nyomják fel az 
imprimaturt. De éppen az a haj, hogy nincs meg a kellő meg
választás.

Kossuth a ledér áramlat és a piszkot turkáló u. n. naturaliz
mus ellen szól és igy sóhajt föl: Ah! ha az okadatolt megbélyeg
zéssel oda lehetne jutni, hogy tisztesség (respectabilitás) vesztés
sel járjon, ha valaki olyasminek olvasásán kapatik rajta, ami a 
nemzeti érzülettel, a jó Ízléssel és az erkölcsiséggel össze nem fér 
Ha oda lehetne jutni, hogy a szép kezecskék ne tekintessenek 
többé szépeknek, ha magokat ily erkölcsi piszoklapok forgatásá
val megfertőztették. Nehéz, de olyan feladat, mely körül már a 
törekvés is cél.

Kossuth ezt az intést oly időben küldte a nemzethez, mikor — 
mint irta — a viszonyok oly vihart jeleznek a láttávolban, mely
nek késhető, de kikerülhetetlen kitörésében a magyar csak úgy 
bizhatik... ha a magyar nemzeti érzület villamos folyama hatja 
át a magyar nemzettest minden izét.

Most már, egy világháború szörnyűségei után, az elvadulás 
és a civilizációban való visszaesés után, az erkölcsről és a sze
méremérzésről teljesen más a felfogás. A társadalom két nagy tá
masztó oszlopa, a család és a magántulajdon ellen ostrom foly. 
A szinliázak ezrei letértek a régi irányról és üzletekké váltak, 
melyek szintén kommerciális válságba kerültek. A rossz könyvek, 
a gyönge lapok, a trágár ponyvairodalom és a rémregények több
nyire akadálytalanul és nagy szemtelenséggel mételyezik meg a 
fiatalságot és a népet, akár csak az alkohol, mellyel nem lehet 
birui, vagy a dugva terjesztett kokain, ópium és más mérgek.

Hozzájárult egy uj világhatalom, uj találmány, a mozi, mely 
ma még a ponyva-korát éli és amely külföldről, ipari tömeggyár
tással sajnos nem ritkán, a bűnözést, a banditák hőstetteit, ero
tikus giccseket, vagy a gyerekeket elvadító ostoba, vad és matróz- 
csapszékekbe való durva tréfákat mivel. Szóval szellemi mérgezett 
pálinkát mér ki nagyrészben, tagadhatatlan művészi alkotások
kal, gyönyörű, drámai jelenetekkel és becses alkotásokkal is. Egy 
izléstisztulás-folyamat ezt a csodálatos találmányt bizonnyal ki
veszi a ku fórok és mi véletlenek kezéből és gyönyörködtetően ta
nító, a világ népeit, találmányait, művészetét, tudnivalóit és ne
mes irodalmát ismertető nagy kulturtényezővé alakítja át, nem
zetek közt a békés érzést propagáló világszellemmé, aki az em
berek jóizlésére és művelésére törekszik. Ám addig, ki tudja mi 
lesz az emberiséggel? Ne mfog-e Flannnarion jóslata beválni,



hogy az egykori világváros, Párizs helyén a  p á s z t o r  l e g e l t e t i  
n y á j á t .

Itt tehát apró receptekkel és háziszerekkel nem ige nlehet se
gíteni. Néhány évtezedes tapasztalatom a könyvtárnál arra tanít* 
hogy akár az orvos tilalma a káros ételek ellen, inkább azt kell 
a fiatalságnak és népnek tudására adni, hogy m i t  n e  o l v a s s o n ?  
Hogy ne vesztegesse pénzét hülye rémregényekre és Ízléstelen, 
művészeti álarc alatt bujkáló, durva erotikus könyvekre. Hanem 
olvasson elismert, jó írókat, akik tanitó és gyönyörködtető mese
mondók, olvasson útleírásokat, történelmi müveket és kerülje, 
mint mérget, az embereket egymás ellen, a család ellen, a tisztes
ség ellen, a hagyományos és az ember lelkében szunnyadó erkölcsi 
érzés ellen uszitókat. A kufár és a kontár „irók“ tudatlanságukat 
és lelkűk sivárságát az ily durva, minden megszokott nobilis érzés 
és tisztesség ellen való fércmüvekkel az uj reformidők lovagjai
nak tolják fel magukat. Holott csak kétféle könyv van. Jó könyv 
és rossz könyv. Aki mérget akar nyelni, az intés ellenére is keres 
és talál ilyet eleget. Lelke rajta mindenkinek.

Kolozsvár, 1930 karácsonya előtt
D r .  G y a l u i  F a r k a s ,

nyugalmazott egyetemi könyvtárigazgató 
és egyetemi magántanár.

Milyen könyveket olvassunk ?
L igeti Ernő v á la sz a  a z  „E rdélyi S zem le“ k o rk érd ésére

Újabban a következő m a g y a r  nyelvre is lefordított könyveket 
olvastam, amelyekre felhívom a közönség figyelmét: Pontopid- 
dán: Szerencsés Péter, Bojek: A nagy éhség, Sinclair Lewis min
den könyve, de különösen a dr. Arrowsmith, Dreiser: Amerikai 
tragédia. Ostenso: Amikor a vadludak szállanak, Wilder: Szent 
Lajos hídja, A. Zweig: Grischa őrmester. A külföldiek közül hoz
zám pillanatnyilag legközelebb Julien Green, Mauriac (francia)* 
Huxley, Lawrence, Wirginia Wolf (angolok), Undset (norvég), 
Italo Svevo (olasz), Ehrenburg (orosz), Werfel (német) állanak.. 
Ami az i f j ú s á g i  könyveket illeti, szerintem minden j ó  könyvet 
oda lehet adni az ifjúság kezébe. Különben gyermekkoromban 
legkedvencebb ifjúsági könyveim: Gaál Mózes: Kegyelemkenyé
ren, Bródy: Egri diákok, Molnár: Páluccai fiuk voltak. Mit olvas
son öreg és vén egyaránt a régebbi magyar irodalomból? Mikszá- 
thot, Mikszáthot és mégegyszer őt és mindent tőle.

6 E R D É L Y I  S Z E M L E

L i g e t i  E r n ő .



E R D É L Y I  S Z E M L E  7

SZABOLCSBA MIHÁLY VERSEI
Két érdekes Szabolcska-verset fogunk közölni az alábbiakban.

A „Karácsony-est“-et Erdélyből való távozása után irta s az az 
egyik budapesti napilapban jelent meg. így Erdélyben nem igen 
ismerik. A másikat évekkel ezelőtt egy ref. teológiai irodalmi ün
nepélyen Kolozsvárt olvasta fel először s ennek az az érdekessége, 
hogy a költő eben a versében a saját halálával foglalkozva, cso
dálatosképen teljesedett a vágya: valóban Ősszel halt meg, az 
utolsó madárdallal.

Âarâcsony-est
— 6 m tékezés  éd es  an yán kra  —

H u  s o h a  m á s k o r  e s z e m b e  s e  j u t n á l ,
E g y e t l e n ,  d r á g a ,  j ó  a n y á m :
í g y  k a r á c s o n y  t á j t  a  l á b a d  n y o m á t  i s
M  i n d i g  e l á l d a n á m !

V e l e d  j á r t a m  e l ő s z ö r  B e t l e h e m b e n . . .
S  m a  i s  m é g  e  n a p o k  a l a t t :
H o z z á n k  a  j á m b o r  p á s z t o r o k  a z ó t a ,
H í v e n  b e s z ó l a n a k .

A z  a b l a k u n k a t  m e g z ö r g e t i  h a l k a n  
E g y  d a l ,  a z  a n g y a l o k  d a l a ,
A m i t  l e g s z e b b e n ,  — a n y á m ,  — e  v i l á g o n  
T e  m o n d t á l  v a l a h a !

T ő l e d  t u d o m ,  h o g y  m á t ó l  k e z d v e :  t e s t v é r ,
H a  e l l e n s é g ,  h a  j ó b a r á t . . .
S  h o g y  n e m  s z a b a d  b e z á r n u n k  m á r  s e ’ s z i v ü n k  
S e ’ h á z u n k  a j t a j á t !

S  h o g y  h a s z t a l a n :  á t  a  v i l á g o k o n  i s ,
M i n d  e g y ü t t  ü n n e p e l h e t ü n k . . .
A n y á m ,  t u d o m :  a  l e g j o b b  a n g y a l o k k a l  
I t t  v a g y  m a  i s  k ö z t ü n k ,  v e l ü n k !

OsszqI szü íetíem
Ő s s z e l  s z ü l e t t e m ,  h a l j a k  i s  m e g  ő s s z e l ,
E g y ü t t  a  v a d v i r á g g a l ,
A m e l y  f e l e t t  é p  b ú c s ú z ó r a  s z ó l  t á n  
A z  u t o l s ó  m a d á r  d a l .
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Ú g y  g o n d o l o m ,  n e m  l e s z  o l y a n  k e s e r v e s  
A k k o r  a z  e l m ú l á s o m ,

H a  m á r  t u d o m ,  h o g y  n i n c s e n  t ö b b  m a d á r d a l ,  
S e  v i r á g  a  h a t á r o n .

Isk o la  é s  népkultura
Az erdélyi magyar közéletben, sajtóban és egyházaink gondjai 

között kezd mind sűrűbben szerepelni népünk kulturális előbbre 
vitelének kérdése, vagy hogy még helyesebben állapítsam meg a 
tényt: a változott viszonyok végre-valaliára rákényszerítettek 
minket is, hogy akarva-akaratlanul, de törődjünk népünk helyze
tével s annak javítására tegyünk is valamit. Ez az örvendetes 
kényszer főleg az iskolák átszervezésével kapcsolatban állott elő. 
A változott viszonyok ugyan már évekkel ezelőtt rámutattak arra, 
hogy egész eddigi iskola- és kultúrpolitikánk téves irányú volt, 
de konzervatív magyar társadalmunk egész mostanáig nem mert 
hozzányúlni a reformhoz, sőt még most sem igen mer, akik pedig 
mernek, azokat lépten-nyomon ellenségeknek tekintik. Én a ma
gam részéről a legnagyobb örömmel üdvözlöm például a ránk 
kényszerített reform-ötletek között a gazdasági iskola tervét s 
minden ellenkező vélemény dacára állítom, hogy hosszú idők óta 
(visszamenve a háború előtti időkig is), nem tapasztaltam egyet
len ilyen üdvös gondolatot. Sajnálom, hogy a speciálisan adott 
esetben az első ilyen gazdasági, földmives iskolánk megvalósítása 
oiyan áldozatot kiván, mint a székelykereszturi főgimnázium 
algimnáziummá való lefokozása, de ki merem mondani s ezt a 
véleményemet, ha egyedül maradnék vele egész szomorú Erdély
ben, akkor is hitemre mondanám: hogy népem érdekében sem
milyen áldozatot sem tartok nagynak a nekik adandó nagyobb 
kultúráért s minden áldozatot meghoznék azért, hogy a Székely
földön minél több ilyen gazdasági, kurzusszerü földmives iskolát 
létesíthessünk. Őszinte szívvel és teljes meggyőződéssel mondom, 
hogy szerencsésnek tartom azt a vidéket, amelyik ilyen iskolát 
kap, amelyik azt látogatni fogja, boldoggá, erőssé, gazdaggá lesz. 
Ez nem valamely hivatalos álláspont képviselése, ez az én egyéni 
meggyőződésemnek legspontánabb hitvallása. Nézzük meg Hol
landiát, Dániát, vagy még közelebb a maroknyi szászságot Er
délyben s akkor mindenki előbbre valónak fogja tekinteni a népi 
kultúra emelését a középiskola szellemi proletár-termelésénél. 
Mert a középiskola a középosztálynak tényleg további utánpótlást 
fog biztosítani, de nem fogja biztosítani népünk további életszük
ségleteit, megmaradását, fejlődését. Ezt egyedül csak a népi kul
túrpolitika fogja szolgálni. Annak pedig legideálisabb eszköze: 
az alsóbbfoku gazdasági szakiskola: a földmives iskola, ( s n l . )
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Retnényik Sándor mosolya 
s a Minerva tiz éve

A „Pásztortüz“ egyik utolsó számából örömmel vehettük tu
domásul, amit különben el is felejtettünk volna a mai nehéz gon
dok között, hogy a „Minerva“ r. t. is tiz évet töltött már be az 
erdélyi magyar ügyek szolgálatában. Ami egyúttal azt is jelenti, 
hogy a „Pásztortüz“ is tízévessé öregedett azóta, amióta az egy
kori „Erdélyi Szemléből“ teljes fegyverzettel készen a világra 
pattant. (Mintahogy a névadó Minerva istennő is teljes fegyver
zettel pattant ki a Jupiter agyából.) Örülök, mint minden magyar 
ember ennek a tiz évnek s egész nyugodtan elmehettem volna 
szintén egy egyszerű kézfogással vagy kalaplengetéssel emellett 
az esemény mellett, ha Moldován Pál kedves barátom nem leb
benti fel az akkori idők szemfödelét s nem emeli ki a maga meg
érdemelt jelentőségével azt a délutánt, amikor a sohasem mo
solygó Reményik Sándor arcán piros mosollyal szaladt be az 
„Erdélyi Szemle“ szerkesztőségébe s boldogan újságolta: hogy 
vége lesz a nyomorúságoknak, megalakult a Minerva. A nagykö
zönség nem igen tudja, hogy milyen óriási erőfeszitésekbe került 
azokban az időkben az „Erdélyi Szemle“ fenntartása s épp ezért 
a szívét és színét is kevesen értettek meg a Moldován Pál vissza
emlékezésének s még kevesebben tudják, hogy az a gond-felszaba
dító piros mosoly, ami a sohasem mosolygó Reményik Sándor 
arcán olyan emlékezetesen tükrözött fel azon a nevezetes délutá
non, számomra a lélekharang bús decrescendójával hatott.

Ha Moldován Pál kedves barátom és egykori munkatársam, 
nem csendíti meg emlék-csengettyűjét, bizony eszembe sem jutott 
volna, hogy hozzányúljak azoknak az időknek a fájdalmaihoz, 
égető, tépő sebeihez, de ha már szóba került, hát így van jól, 
így legalább én is hozzáfűzhetem visszaemlékezéseimet azoknak 
az időknek a krónikájához. Ha másért nem, legalább az irodalom- 
történeti hűség kedvéért. Mert Reményik Sándornak gondoktól 
való felszabadulását jelentő piros mosolya számomra egy kis va
gyon pusztulását jelentette, úgy bizony, egy egész kis vagyon 
pusztulását, amihez pedig a magamén kiviil másoknak is sok műm 
kája és vére tapadt, kislányomnak pedig aggódó szemsuga
rai kisérték anak minden moccanását. S én mindezt a temérdek 
verejtéket, aggodalmat, mind odadobtam, odaadtam, odaáldoztam 
az erdélyi szomorúságok oltárára, hogy legyen egy világító sugár 
a reménytelenségben, fénykéve a sötét rianásban, hogy legyen 
amiből később felsugarazzék a Pásztortüz s hogy felépülhessen 
rajta az erdélyi magyarság új Déva-vára, amihez persze Kőmi vés 
Kelemennek keserves-könnyes áldozatot kellett hoznia.
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Nem bánom és nem sajnálom az áldozatokat. Már rég túl va
gyok mindenen, de kérdezem és teljes joggal kérdezhetem: ha 
szükségünk volt és van erre az új kultur-Déva-várra, miért kel
lett hagynunk, hogy előbb valaki elvérezzen a folytonos áldoza
tokban s csak azután álljon az építkezés mellé oda az egész ma
gyarság. Miért nem ébredt hamarabb tudatára kötelességéneic az 
egyetemes magyarság? Már megbékéltem és nem okolok senkit, 
de tiz év után viszont megmondhatom nyugodtan s remélem, hogy 
senki sem fog érzékenyeben reagálni rá, mintahogy engem illet, 
hogy csúnya, nagyon csúnya játék volt ez akkor, amit a körülmé
nyek és az emberek szőttek körülöttem. Költő Gábor, a gúzsba - 
kötött Erdély egyik ujjáépítője, aki első indulásomtól kezdve s 
akkor is egyik leglelkesebb ösztönzőm volt, ne mhiszem, hogy így 
gondolta volna az első téglák építőjének korán malterbe kevert 
áldozatosságát. Hogy utódai mégis így keverték a maltert, azért 
már az ő lelkiismeretük a felelős. Én ezek dacára is örömmel és 
büszkén köszöntőm a „Minervát“, amelyhez ugyan semmi közöm, 
legfeljebb kegyeletként őrzöm magamban, hogy első tégláit mégis
csak az „Erdélyi Szemle“ gyúrta, formálta ki s rakta le alapul. 
S ha többet nem tennék erdélyi magyarságunk érdekében, azt 
hiszem, ezzel is tettem már valamit előbbrelialadásunkért.

(snl.)

DE SZÉP AZ ÉLET
D e  s z é p  a z  é l e t ,
H a  á l o m  m a r a d n a ,
H a  s o h a s e m  k é r n e ,  h a  m i n d é g  a d n a .

D e  s z é p  a z  é l e t ,
C s a k  n e  v o l n a  a  m ú l t :
A  h a m u ,  m e l y  a z  é l e t ü n k r e  h u l l t .

D e  s z é p  a z  é l e t  
S  m i  r u t  a  j ö v ő  g o n d j a ,
F e j e d  f e l e t t  a  t e t ő t  b o n t j a .

D e  s z é p  a z  é l e t ,
H a  m e g a l k u s z o l ,
H a  f e j e t  h a j t a s z  s  a z  á r r a l  ú s z o l .

D e  s z é p  a z  é l e t ,
C s a k  n e  é g n e  b e n n e m ,
H o g y  t a l á n  m é g i s ,  l e h e t n e  s z e b b e n .

O h ,  s z é p  a z  é l e t ,  h a  s z é p e n  é l e d .
D e  é n  r á g ó d o m  r i d e g  v a l ó n ,
M e l y  m é l y r e  h ú z  l e ,  m i n t  a z  ó n .

V A J D A  B É L A .



A romániai piac válsága
A z „E rdélyi S z e m le “ körin terju h an  k é r i k i a z  erd é ly i  
k ö z g a z d a s á g i  é le t  r e p rezen tá n sa in a k  v é le m én y é t  a  rom á

n ia i p ia c  v á lsá g á v a l k a p cso la tb a n .

I.
D o m o k o s Ernő b a n k ig a z g a tó , a kolozsvári Kereske

delmi Bank direktora a következőket Írja:
1. A gazdasági válság világjelenség, aminek okozója a világ

háború. A mezőgazdasági termékek árában beállott nagymérvű 
esés jelentékenyen hozzájárul a válság fokozásához. Hogy Romá
niában, mint a háborúban nyertes országban, különösen súlyos a 
gazdasági helyzet, annak legtöbb oka a magas kamat, amire példa 
sehol sincsen. Viszont a magas kamat okozója a külföldi tőke hi
ánya. Amikor jött és jöhetett volna külföldi tőke, Románia nem 
nyújtott lehetőséget annak térfoglalására, amikor pedig kész lett 
volna szivesen fogadni a külföldi tőkét, akkorra ott is kedvezőt
lenül alakultak már a viszonyok. De van egy másik súlyos té
nyező, ami a romániai hitelválságot előidézte és ez az agrárreform. 
Nemcsak megszűntek a nagybirtokok, amelyek exportálásra al
kalmas mennyiségeket produkáltak, hanem azonkivül a földmives 
osztály, az ország lakosságának zöme, olyan ingatlanokhoz jutott, 
amikhez nem volt semmi felszerelés, állatállomány, tőke. Ezeket 
magas kamatozású kölcsönpénzzel kellett bevásárolni. Azon idők
ben megindult egy nagy hausse a földárakban, ami minden föld- 
mivest ingatlan vásárlásra ösztönzött, amihez szintén kölcsön
pénzt használtak. A néhány év előtti magas gabonaárak mellett, 
úgy ahogy, meg is volt a fedezet a nagy kölcsönkamatokra. Ami
kor azonban elkezdődött az ingatlan árak esése és utána f. évben 
a gabonaárak >ul aiiása, teljessé vált a mez jgazdasági hitelek 
krízise. A legális szeszipar és a iaUumriés válsága, amiket főleg 
adó- és tarifapolitikai okok idéztek elő, valamint az állatexport 
megbénítása, kiterjesztette a válságot az őstermelés minden 
ágára. Zsenge korát élő gyáriparunkat fejlődésében megakasz
totta az olcsó hitel hiánya és a kétes kihitelezési lehetőségek. A 
belföldi válság szorosan összefügg az általános gazdasági válság
gal, mert hiszen, ha külföldön a viszonyok konszolidáltak volná
nak, könnyebb volna orvosolnia a kormánynak a belföldi válságot, 
mint a mai körülmények között.

2. A világgazdasági problémákkal foglalkozó teoretikusok sze
rint az általános válság még nem érte el mélyontját. Ezt külön
ben megállapíthatja mindenki, mert hiszen a viszonyok hétről- 
hétre romlanak, tehát haladunk a mélypont felé. Hogy azonban 
mikor fogunk végére érni a mai viszonyoknak és mikor kezdődik
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egy javulás, erre nézve jóslatokba bocsátkozni nem lehet, csak az 
bizonyos, hogy ettől még nagyon messze vagyunk.

3. De feltétlenül vannak lehetőségek arra, hogy a bajok egy ré
szére orvoslást találjunk és másként nem is lehet elképzelni a dol
got, minthogy lépésről-lépésre fokozatosan jöjjön javulás. Egye
lőre pl. lehetőséget nyújtani az építkezések megindítására. Sza
nálni az eladósodott mezőgazdaságot. Lehetővé tenni a legális 
szeszipart. Elősegíteni a gabona- és faexportot. A kamatokat a 
szomszédállamok nívójára szállítani, még pedig nem erőszakos 
intézkedésekkel. Takarékoskodni az államháztartásban, csökken
teni az adóterheket. Csak nagy vonalakban említettem meg né
hány kérdést, amikkel intenziven foglalkozni kellene, de részle
tekbe menni e tárgyaknál e sorok keretében nem lehet.

Az bizonyos, hogy a mai gazdasági helyzet világszerte nagyon 
komoly. Nagy szerencséje Romániának, hogy nincsenek háborús 
jóvátételi kötelezettségei és itt a munkanélküliség még nem olyan 
nagyarányú, mint tőlünk nyugatra. Ahol ez a két súlyos probléma 
is előtérben van, ott minden esetre nehezebb a helyzet orvoslása, 
mint nálunk.

II.
T örök B álint, az Erdélyi Gazdasági Egylet főtitkára a 

következőkben válaszolt az „Erdélyi Szemle“ körkérdéseire:
1. Minek tulajdonítja speciálisan a romániai piac súlyos vál

ságát? Az általános világkrizis következményének, vagy inkább 
a kormánypolitika mulasztásának? — Éppen annyira a világkri- 
zisnek, mint a helytelen belföldi gazdaságpolitikának.

2. Mi a véleménye, meddig tarthat ez a válság, mikorra lehet 
végét várni? — Amikor az ipar, kereskedelem és a bankok is arra 
a sorsra jutnak, ahol ma a gazdák vannak. A közös nyomor talán 
elősegíti majd az egészséges gazdasági és politikai rendszer ki
építését.

3. Miféle összetevőktől reméli ennek elmúlását? — A gazda* 
sági erők összefogásától remélhetjük csupán az eredményes küz
delmet.

*
Abban a reményben, hogy e kérdések minél szélesebbkörü 

megvitatásával s az azokra adott feleletekkel legalább megmutat
hatjuk az irányt a helyzet szanálására, jövő számainkban foly
tatni fogjuk a feleleteket.

Sport é s  já ték  sz a k ü z le t!
0GT SCHUSTER EMIL.
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Ismét veszélyben van egy magyar 
társadalmi intézmény

Szomorú kisebbségi sorsunkban már megszoktuk, hogy intéz
ményeink pusztulnak, vesznek s igazán nem meglepetés már szá
munkra, ha egyik napról a másikra arról értesülünk, hogy vala
melyik tegnap még virágzó kisebbségi intézményünk hirtelen 
teljes csődbe jutott. Nem lep meg, mondom, a váratlanul ért vál
tozás sem, de minden ilyen váratlan változás fáj, mert új veszte
séget, uj csapást jelent amúgy is sokat vesztett kisebbségi tár
sadalmi életünkben. Egy-egy alkalommal már úgy tűnik, mintha 
egyenesen epidémia lenne magyar társadalmi egyesületeink foly
ton fokozódó válsága, csődje és mi mégis olyan erélytelenül állunk 
szemben ezekkel az eseményekkel, mintha mi veszteséget sem 
jelentene számunkra azok működésének megzavart folyamata, 
esetleg bekövetkezhető megszűnése. Csak állunk és sopánkodunk, 
de nem keressük a bajok okait, vagy ha tudjuk is azokat, nem 
orvosoljuk, nem javítunk rajtuk. Pedig nem egyszer nem is kívül, 
hanem az intézmény keretén belül találhatnék meg a hibák for
rásait s javítani is tudnánk azokon, ha akarnánk.

A legutóbbi időkben Kolozsvár egyik legkedvesebb hagyomá
nyú, legpatriarkálisabb magyar társadalmi intézménye: a Teke- 
társadalom, vagy köznyelven: a Társadalom jutott igen súlyos 
helyzetbe. A Társadalom, mint olvasóink legnagyobb része tudja, 
több évtizedes, nemes tradicióju magyar egyesület, amelynek 
alapitói a régi világ igazi meleg baráti érzésével és közösségével 
teremtették meg, tartották fenn és fejlesztették családiasán ott
honossá ezt a valóban nemes és szép intézményt. Céljuk ennek a 
baráti érzésnek az ápolása volt s ezt valóban puritán eszközeikkel 
sikerült is elérniük. A régi tagok kidőltével azonban lassanként 
ez a régi szellem is kezdett átalakulni, míg a legújabb időkben 
igen nagy változáson átalakuláson ment keresztül. Pár évvel ez
előtt mégis, mintha fénykorához érkezett volna a Társadalom. 
Tagjainak száma, akiket persze csak külön jelöléssel vesznek fel, 
meghaladta a kétszázat s uj elnökül Bocsánczy Lászlót, a Taka
rékpénztár és Hitelbank vezérigazgatóját választották meg. Ami
lyen biztatóan indult az uj éra, épp olyan szüksége mutatkozott 
a nagyobb taglétszámnak is, mert idők folytán a fenntartási költ
ségek is alaposan megsokszorozódtak, sőt a tagok igénye is fej
lődni kezdett. Sokan nem elégedtek meg a régi puritán társadalmi 
élettel, uj hangot, uj színeket vittek be a régi falak közé s igy 
nem csoda, ha a viszonyok változása folytán a régi jómódú, va
gyonos egyesület apránként a deficit karjai közé került. Úgy, 
hogy a legutóbbi időkben a tartozások már magasra emelkedtek
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a vagyonmérleg számsoraiban s ezt az emelkedést még Szász 
Hébert igazgató sem tudta megszüntetni agilisnak Ígérkező mun
kájával. így  érkezett el a Társadalom legutolsó közgyűléséig, 
amelyen a tagok számának lényeges lecsökkenése mellett a legne
vezetesebb pont, a felhalmozódott adósságok megszüntetése volt. 
Amely a Társadalom vagyonához mérten s elnökének személyé
nél fogva is, nem olyan veszedelmes, de szomorú, hogy az uj idők 
viszontagságai, a megváltozott szellem vagy talán a vezetés gon
dosságának a hiányai, kikezdték ezt a szépmultu egyesületünket 
is s anyagi létének régi státusában is megtámadták. Ez az egyet
len példa a legélesebben mutatja, hogy társadalmi életünk veze* 
tőinek jobban kell őrködniük az elődöktől kapott javakon s vi- 
gyázniok kell azok megmaradására.

Felszabadulás.
Ó  h á l a ,  h á l a !  . . .
M a  f ö l s z i k r á z o t t  b e n n e m  a z  a c é l o s  a k a r a t  

é s  z ú g ó  p ö r ö l y é v e l  ö s s z e z ú z t a  
a  b á n a t  é g i g  n y ú l ó  t o r n y á t ,
m e l y e n  é l e t e m  k í n j á t  h i r d e t t e  a  k ö n n y e s  l o b o g ó .

ö s s z e z ú z t a  a  f e k e t ü l t  f a l a k a t  i s ,  
h o v a  j a j o k  t i t k á t  v é s t e  f e l  a z  i d ő .

Ú ,  m a  s ú l y o s  ö r ö m ö k t ő l  r o s k a d ó  a z  é n  s z í v e m  
é s  n e m  a l á z  t ö b b é  a  t e g n a p o k  b e c é z e t t  b i l i n c s e .

Ö r ö m e m  s z é t á r a d  a  b á n a t t ó l  k i s z i k k a d t  t e s t e m b e n  
é s  á l d o t t  h a r m a t á v a l  f e l f r i s s í t i  a z  e r n y e d t  i z m o k a t :  

É b r e d j e t e k !
V i r á g o z z a t o k ,
g y ü m ö l c s ö t  é r l e l v e  a  m u n k a  h u m u s z á b a n ,  
d a l o s  s z ü r e t é r e  a  c é l n a k .

L á s s á t o k  t e s t v é r e k !  U j  e m b e r  v a g y o k  !
L é p t e m  a l a t t  d ü b ö r ö g  a  f ö l d ,  
r i t m u s b a n  d a l o l  u j j o n g ó  s z i v e m m e l  
é s  i n d u l ó t  v e r  h o z z á  a  m e g s z i l a j u l t  v é r :
E l ő r e ,  e l ő r e !  M u n k á r a  f e l !
H í v  a z  é l e t ,  a  c é l ,  i z m o m b ó l  f e l f e s z ü l  a  t e t t ,
Ó ,  l e g y e n  á t k o z o t t  m i n d e n  k ö n n y ,  j a j ,  g y ö n g e s é g ,  
m e l y  e l e v e n e n  m a j d  e l t e m e t e t t . . .

B u d a p e s t .  J Á N O S S Y  M A R G I T ~
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fl 40 éves Erdélyi Kárpát Egyesület

Az E. K. E. épülete, Mátyás király szülőhaza 
a restaurálás előtt.



M
átyás király szülőháza a restaurálás után, 

ahol 1902. októberben m
egnyitották a m

úzeum
ot.
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K ép a z  E. K. E. m ú zeu m áb ól: Kalotaszegi szoba.
(A múzeum jelenlegi igazgatója Dr. Roska M. egy. m. tanár, 

őre Orosz Endre.)
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KIS TÁRCA :

Irodalm i légkörben
(B em a rd  D oum ens)

C yrill P o m m el, a  „n ép sze rű  re g é 
n y e k “ g y á r tó ja , m eg lepve o lv a s ta  a  
k a p o t t  m eg h ív ó t. E g y  k iv é n ü lt m e
cén ás , C ré tig n y  a p á ts á g b a n  m in d en  
évben  iro d a lm i h e te t  re n d e z e tt, 
a m e ly re  c s a k  a  k iv á la s z to tt  „gon
d o lk o z ó k a t“ h ív tá k  m eg, a k ik  tö b 
b e t  g o n d o lk o z tak , s e m m in t í r ta k  és 
v a la m e n n y ie n  a  rég i isk o la  h ívei 
m a ra d ta k .

C yrill első p il la n a tb a n  le a k a r t  
m o n d an i. M it k e re sse n  ö az o k  kö
z ö t t?  D e m ég is  c s a k  k e d v e t é rz e tt  
k ö ze leb b rő l m e g te k in te n i a  k o llég á 
k a t ,  a  g o n d o lk o zás e tu lf in o m u lt-  
ja i t .  Az eg y m ás o r rá n a k  k ed v es tö m -  
jén ezésse l k észség g e l és b ő k ezű n  
sz o lg á ló k a t.

K éső  e s te  é rk e z e tt  a  rég i a p á t 
sá g b a , a m e ly e t év tized ek  ó ta  a  m e
cé n á s  b é re lt. M iu tá n  k én y e lm es v en 
d ég szo b áv á  á ta la k í to t t ,  h id e g -m e le g -  
v iz fo ly ásu  c e llá já b a n  á tö ltö z k ö d ö tt, 
le m e n t a  vo lt re fe k tó r iu m b a , a  b a n 
k e tt- te re m b e .

F u rc s a  g y ü le k e z e té t t a lá l t  a  n a g y  
k e re k  a s z ta l  k ö rü l, h a jlo t th á tu , r á n 
cos és k o p asz  v e n d é g lá tó ju k  t á r s a s á 
g á b a n . A  csenevész , h o rp a d tm e llü , kö  
högös gondo lk o zó k  k ö z ö tt a  k isp o r to lt , 
szé lesvállu , h a ta lm a s  te s ta lk a tú  C yrill 
ú g y  fe s te t t ,  m in t  a  tö rp é k  v ilá g á b a n  
G u lliver.

A  so rs  iró n iá ja  C yrillt, C yp rien  
T o b iac  re g é n y író  és A n d ré  L a lo u e tte , 
m ü k r it ik u s  le v e se s tá n y é r ja i közé  ü l
te t te .

Az első, a  n a g y  szere lm i k r íz isn e k  
f ré n é tik u s  erővel va ló  le írá sá b a n  v o lt 
sp e c ia lis ta . I je sz tő  so v á n y sá g á b a n  
m o d ern  sz a b á sú  sp o r tru h á já b a n , 
m in th a  egy  c so n tv áz  z ö ty ö g ö tt vo lna, 
n y a k a  v ézn áb b  v o lt, m in t egy  b e te g  
te k n ö sb é k á é .

—  N a!... ez sem  fe s t  úgy , m in t  egy 
D on  J u a n !  — g o n d o lta  C yrill belső

{ n ev e tésse l.
A  k r i t ik u s n a k  k ü lön , v a j n é lk ü l, 

so v á n y a n  fő zö tt lev es t sz o lg á lta k  fel. 
A b e te g  m á ja  m ia tt .

— T u d ja  m ire  gondolok , k e d v e s  
ko llég a? ... — k ezd te  m eg  a  t á r s a lg á s t  
T obiac, a  n a g y  szere lm i re g é n y e k  
Író ja . — A p ro b lé m á ra , a m e ly e t m in d -  
ez ideig  eg y e tlen  m ü v em b en  sem  s ik e 
r ü l t  m eg o ldanom . A m i p ed ig  á l la n 
d ó an  fo g la lk o z ta t...

— U gy an ? ... —  m o ro g ta  k ö te le s  - 
u d v a r ia sa n  C yrill.

— A zt k érd ezem , k u ta to m , k i h ű b b , 
a  tö ré k e n y , gyenge, c su p a  ideg  nő, 
v ag y  á  m ás ik , a...

— N o de, k ed v es m e s te r, ez t ön 
n e k  tu d n ia  kell... ta p a sz ta la tb ó l... — 
n e v e te t t  m o st m á r  h a rso g v a  C yrill 
és sz ín ig  tö l tö t te  az  erő s b u rg u n d iv a l 
T o b iac  p o h a rá t.

T o b iac  közel v o lt az  á ju lá sh o z .
— V igye!... v igye!... — k iá l to t ta  

a r c á t  e lto rz ító  u n d o r ra l  — so h a sem  
iszom  bo rt.

— A k k o r  n e m  so k a t  é r th e t  a  n ő k 
höz!... a  szere lem , a  b o r és a  d o h á n y  
e g y ü tt  já r .

C y p rien  T o b iac  s e g íts é g é r t  k ö -  
n y ö rg ö n  n é z e tt  a  fe lszo lgáló  in a s ra :

— J e a n , keg y e lem ! V igye ez t a  
m é rg e t  és hozzon h a m a r  V ich y -v ize t!

C yrill, kezéb en  a  b u rg u n d iv a l, m á 
s ik  szo m széd jáh o z  fo rd u lt:

— R em élem , L a lo u e tte , m a g a  n em  
á sv á n y v iz e t isz ik ?

— D e m en n y ire !... a z  a lk o h o l m eg 
a k a s z t ja  a  g o n d o lk o zást. N a g y  m es
te re m , P a lm en id esz , K r isz tu s  e lő tt  
ö tsz áz  évvel m á r  m eg m o n d ta ...

—  Az a  szeg én y  ö re g  n em  tu d ta , 
h o g y  m i a  jó! —n e v e te t t  C yrill

A  d e ssz e r tn é l az  ö reg , rá n c o s  k is  
m ecén ás  fe lá llt, m eg k ö szö rü lte  a  
to rk á t .

—  B a rá ta im , — re c se g te  a  p o d a g rá s  
k is  ö reg  —  sz o k á su n k h o z  h ív en , tiz  
p e rc  m ú lv a  m e g n y itju k  az  iro d a lm i 
v itá t. A z t h iszem , v a la m e n n y iü n k  
sze llem ében  cse lekszem , h a  u j v en d é 
g ü n k e t, C yrill P o m m e l- t  m eg tisz 
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te lv e , az  első szót, a  v i ta  m eg k ezd é
s é t  n e k i en g ed em  á t.

— É n  p ed ig  a z t  h iszem , sz e re tv e  
t is z te l t  m e s te rü n k , —  u g ro t t  fel 
C yrill, — h ogy  v a la m e n n y ie n  oko
sa b b a n  c se lek ed n én k , h a  v ita tk o z á s  
h e ly e tt  a  jó  és b őséges v a c so ra  u tá n  
k in n  a  k e r tb e n , a  p o m p ás levegőn  
m e g s é tá l ta tn á n k  tö m ö tt  b e n d ő in k e t.

S zavai i l lu sz trá lá sá u l m á r  k i is

s ie te tt , egy  cs in o s k ö v é r  cse léd lán y 
n a k , a k i t  a  fo lyosón  e lc s íp e tt, jó l 
m e g ro p o g ta tta  a  c s o n tja it  — c sa k  
éppen , h o g y  tu d ja , h ogy  él —  és 
m eg sem  á l l t  az  á llo m ásig , ah o l a  
v o n a t  é rk ezésé ig  a  b ü ffé b e n  fe lh a j
to t t  n é h á n y  p o h á r  sz iv e rő s itő t. Ú gy 
é rez te , m eg fu l, h a  az  „ iro d a lm i lég 
k ö r “ " dohos p en ész izé t le n em  öblö
g e ti a  to rk á ró l.

M ezőgazdasági Bank és  T ak arék p én z tá r Rt.
Cluj-Kolozsvár, Cal. Reg. Ferdinand 7.

Fiókintézetek:  D e j-C é s , B e c l e a n - B e th l e n ,  C e h u ls i l v a n ie i - S z i l á g y -  
c s e h . J i b o u - Z s ib ó ,  Z á l a u - Z i l a b .

Affiliált intézetek; A  N a g y e n y e d i  K i s e g í tő  T a k a r é k p é n z t á r  R .T . ,  
A i u d - N a g y e n y e d  é s  e n n e k  U i o a r a - M a r o s u j v á r i  f i ó k in t é z e t e .

Saját tő k ék : 6 0 ,0 0 0 .0 0 0  lei.
F o g la lk o z ik  a  b a n k ü z l e t  m i n d e n  á g a z a t á v a l .  Á t u t a l á s o k a t  b e l -  é s  k ü l 

f ö ld r e  l e g e l ő n y ö s e b b e n  é s  l e g p o n t o s a b b a n  e s z k ö z ö l .  
Engedélyezett devizahely.

*4 Ünnepi diós, mákos 
és vajas k a l á c s o k  

már most
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K A T O N A
sütődében

F ő ü z l e t :

c a l e a  Vic t o r ie i  i4. s z .

F i ó k ü z l e t e k :

S tra d a  Memorandului 20.
S trada Regina Maria 27.
Calea Reg. Ferdinand 32.
Ugyanott kaphatók a kitűnő új fajta gazdacipók, 

jourveknik és kétszersült.
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VÉLEMÉNYEK es ELLEN V ÉLEMÉN YEK

Kedves Óváry Elemér
Te mindenesetre csodálkozni fogsz, azt hiszem azon, hogy ho

gyan kerültél bele a crédóba? Elmondom. Te a napokban azt 
mondtad az Erdélyi Szemléről, hogy furcsa lap ez az Erdélyi 
Szemle, 15 éve, hogy megjelenik, de Te még soha egyetlen szen
zációt sem olvastál benne s amit olvastál, hát az sem találkozott 
mindig a véleményeddel. Hát látod ez az, amiért én most perbe 
szállók Veled vagy nem is szállók perbe, csak épenhogy elbeszélge
tek Veled, mintha ott ülnél szemben velem a kaszinó foteljében, 
vagy a hajdani boldog emlékű Clubban. És azért teszlek egy pilla
natra kiváncsivá ezzel a cikkel, mert tartok tőle, hogy különben 
épugy nem olvasnád el az Erdélyi Szemlének ezt a számát sem, 
mintaliogy a 15 év alatt talán 15 számát sem olvastad el ennek a 
sziszifuszi küzdelmek közt élő s viaskodó furcsa újságnak.

Lehet, hogy már ki is korrigálnád, amit állitólag mondottál, 
de kérlek, ne fáradj, egészen mindegy, hogy hogy mondtad, én 
tudom, hogy Te sokkal megértőbb és jobb barátja vagy e lapok
nak, semhogy bántóan mondtad volna, sőt, azt is tudom, hogy Te 
az irodalmat és művészetet házad szentjei közé sorozod, én sem 
kázust csinálok belőle, hanem ha már bene vagyok hát elmondom, 
amiket úgyis régen el kellett volna mondanom, valamelyik újévi 
programm-cikkben — nemcsak Teneked, hanem másoknak is:

Úgy van bizony, ebben a 15 éves lapban tényleg ritkán lehet 
szenzációt olvasni, legalább is a köznapi értelemben vett szenzá
ciót. Társadalmi vagy irodalmi szenzációt azonban egyszer vagy 
máskor mégis csak találhattál volna benne, ha ugyan azt érde
mesnek tartottad volna külön megjegyezni. Ez azonban a multté. 
Én pedig nem azzal akarlak untatni, hogy a múltban mikép telje
sítette kötelességét az E. Sz., hanem arról beszélnék, hogy mit 
tesz most. Most is, mint a múltban: az E. Sz. legfőbb törekvése 
a magyar kultúra sz olgálata, amely Rád is, rám is, egyaránt 
sugarazza színét. Az uj viszonyoknak megfelelően természetesen 
uj formában teljesíti lapunk ezt a kötelességét. A pusztán szóra
koztató irodalom gügyögése helyett a kissé keményebb erdélyi 
igazságot keresi s bár az igazság sokszor fájó, sokszor kellemetlen, 
de azért solia egy pillanatra sem tér el annak a szolgálatától s 
bátran portálja azt. Nem hajt gerincet senki előtt és nem kedvez 
senkinek. Lehet, hogy éppen ezért sokan neheztelnek is rá, de ez 
nem baj, akinek nem tetszik a Magyar Igazság, az úgysem bará
tunk, de ellensége a mi eszméinknek. Nem nézünk kicsinyes irigy
séggel vagy féltékenységgel senkire, de nyitott szemmel nézünk
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mindent magunk körül s nyitott szemmel figyeljük minden ma
gyar munkáját, legyen az iró, művész, politikus, közgazdász, tár
sadalmi vezér, vagy bárki. S hitünk és hivatásunk biztos tudatá
ban szembe is nézünk minden magyar és nem magyar munkával: 
figyelő gonddal s szivünkre tett kézzel kutatjuk, hogy ki mit csi
nál, tesz, munkál Erdélyért s ha valaki olyant tesz, amit nem talá
lunk helyesnek a köz érdekében, tiszta lelkiismerettel mondjuk 
meg a magunk nézetét. Ezt rendkivüli fontosságúnak tartjuk az 
uj idők uj változásai közt s hogy helyesen látunk és cselekszünk, 
bizonyítja az a tábor, amelyik, részint mint olvasó, részint mint 
írók veszik körül lapunkat. Mert hidd el, ujfent egy kis tábor 
alakult ki az E. Sz. körül.

Most pedig azt hiszem, tudod, hogy mit ad a Szemle és mit 
várhatsz tőle s abban a reményben, hogy Téged is mindvégig ott 
tudunk a mi gazdag hitet formáló táborunkban, vagyok régi hi
ved és tisztelőd:

(snl.)

AKTUÁLIS KÉPEK

Az ökölbe szorított kéz
A
Összeszoritott fogak

NEUMANN M.
Téli kabát Lei 2800.— és feljebb 
Öltöny ... „ 1900.— és feljebb
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P  Írelán Leonard uj könyve
Még virágos tavasz volt, 

amikor megjelent P. Tré
fán Leonárd uj könyve, a 
»Táborhegyi fényben“ s 

már fehér tél havaz, ami
kor hozzáülök, hogy el
mondjak egyet s mást er
ről az érdekes könyvről. 
Közben nézegettem, hogy 
vájjon hol s mit beszélnek 
erről a kedves és okos 
könyvről, de bizony nem 
sok vitát hallottam róla, 
mintha talán nem volna 
elég érdemes per-anyag 
benne. Én nem tudom, 
hogy mások hogy vannak 
Tréfán Leonárddal, az író
val, de én úgy vagyok ve
le, hogy mindig érdekel
nek, amit ez a világosfejü 
franciskánus atya mond, 

s így javarészt el is olvasom, ami Írásai közül elém kerül. „Tábor
hegyi fényben“ című uj könyvét is ezzel az elfogultsággal vettem 
a kezembe s kezdtem olvasni. Őszintén megvallva, az első oldalak 
kis írásai egész uj képet mutattak Trefánról: ezekben az Írások
ban mintha mindenképen a papot hallottam volna prédikálni, már 
pedig Tréfán, az iró, a karinges miseruhát le szokta vetni szerin
tem, amikor ir s erkölcsi világnézetét is beleszövi az általános 
emberi látószögbe. Ez szerintem Tréfán, az iró. S hogy tényleg ez, 
a legnagyobb művészetről: a szeretetről, a virágok intelligenciá
járól, az irodalmi naturalizmusról, a modern kultúráról irt kis 
esszéi s aforizmái újból bizonyságot tesznek mellette. Amit a ke
reszt tanítványáról, Assissi szt. Ferencről ir, külön is érdekesek 
székely hitvallásaival s azzal a két novellával együtt, amit kötete 
végére hagyott. A „Ki a lélek mélységeibe néz“ mély és poétikus, 
a Tömöri Pálról irt szárazabb, hidegebb, de olyan pompás jellem
rajza a tragikus hadvezérnek és jámbor érseknek, ami külön is 
megfogja az olvasót. Tudom, hogy Tréfán Leonárd könyveinek 
megvan a publicitásuk, de csodálkozom, hogy mért nem keltenek 
általánosabb visszhangot. E könyvvel technikai szempontból is 
oly szépet produkált a Bonaventura nyomda, amilyenben ritkán 
van részünk. ( n i . )
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KRITIKÁK, MEGJEGYZÉSEK

L e x ik o n o k  — c im s z ó k  
n é lk ü l,

A d y  ö s s z e s  v e r s e i  A d y  
v e r s e k  n é lk ü l

A mai gyors ütemű világban 
nemcsak divat, de valóban szűk 
séglet is a lexikon. Pár soros 
ismerkedésnél többre gyakran 
nem telik az olvasónak, szíve
sen veszi tehát, ha röviden 
mindenről tájékoztatást kap 
egy helyen. Erre jó a lexikon. 
És még egyre: a kiadók zsebé
nek a tömésére. A lexikonok 
kiadási lázából legalább joggal 
következtetünk erre. Amit nem 
is sajnálnánk, ha jó lexikont 
adnának. Amiben tényleg meg
kapom, amit keresek. Ez azon
ban nem mindig sikerül. — 
Például: Nemrégen kezembe
került a Szinészeti Lexikon. 
Irodalmi, zenei, társadalmi, 
közgazdasági, kis és nagy vi
láglexikonok után természetes 
a színészet rendjének lexikonba 
foglalása is. Igen ám, de egész 
sereg dolgot, nevet hiába kere
sek benne, nincsen meg. Egé
szen ismeretlen pesti brettli- 
szereplők helyet kaptak benne, 
de ha jól emlékszem, Shakes 
peare nincsen benne. Meg a 
dráma sincs külön felvéve. 
Egész kedélyes szinészeti lexi
kon. — Ugyanígy jártam a 
Tolnai Világ lexikonnal is. Fél
lexikon kötetei jól mutatnak s 
nem is egészen érdemtelen 
munka azért a kis pénzért, de 
amikor Ferencz József unitá- 
risu püspök adatait akartam 
megkeresni benne s nem talál 
tam, letettem. Egyebet már 
nem is próbáltam megkeresni

• benne, féltem, hátha úgy sem 
kapom meg.

Nem tartoznék szorosan eh
hez a kis recenzióhoz, de azért 
megemlítem, hogy a nemrég 
megjelent Ady összes versei
vel is igy jártam. Már nem 
emlékszem biztosan, hogy me 
lyik verset kerestem benne, 
csak azt tudom, hogy kár volt 
keresnem, nem volt meg benne. 
Pedig az antológia cime szerint 
Ady összes verseit foglalja ösz- 
sze.. (Egyik-másik kivételével.)

Egy falusi iró. Pár héttel ez 
előtt felette érdekes könyvet 
hozott a posta Aranyosszékről, 
Felsőszentmihályról. A könyv 
a következő: „Testvérek va
gyunk! Elbeszélések a falusi 
nép számára. Irta Pálffi Mik
lós.“ Olvasóim még emlékezhet
nek rá, hogy pár hónappal ez
előtt egy kisgazdaköltőt mu
tattam be néhány sorban egy 
vers élén, azt is Pálffi Miklós
nak hívták, ugyanaz, mint aki 
ezt a kötetet irta. Azóta több 
eső esett ugylátszik Aranyos
széken s Pálffi uram termése 
is bővebb lett, gazdagabb lett, 
versek helyett elbeszélésekkel 
áldoz a falusi kultúra oltárán. 
Aranyosszék nemes tollú litte- 
rátora, Boross Elek azt írja a 
könyv előszavában:

„íme egy bokréta színes, illa
tos mezei virágokból! Százszor
szép kies Aranyosszék dús vi
rágú hegyei, völgyei, pázsitos 
mezői, lankás szántói, madárda
los, rigófiittyös erdői teremtet
ték ennek a csokornak minden 
szál virágát! Azúrkék égboltról 
alátüző, kalászérlelő áldott nap
nak meleg csókjai hívták életre 
és színesítették meg minden
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szirmát minden virágnak. Az 
ég iiditő harmata csillog e bok
rétának minden virágszálán!“

Boross Elek szavainál senki 
jobban nem jellemezhetné eze
ket az írásokat. Illatos, színes 
mezei virágok. Nem is szabad 
másként nézni. De mint ilyenek, 
pompás virágai a magyar me
ző dús talajának. Amelyikből 
még erre is telik. Elolvastam 
ezeket a novellákat. És mond
hatom, hogy megleptek. Van 
bennük mese, s z í v , szándék s 
egy-egy igen érdekes és ép ezért 
értékes egyéni kifejezés is. 
Hogy a meséjük régi, az nem 
baj. Elvégre a falu fiainak irta, 
hogy olvassák s nem irodalmi 
remeket akart a halhatatlanság 
számára. Ebben rejlik az érté
ke s ebben a rajongásban gyö
kerezik a szándéka is — meg
tartani testvéreit, a népet s 
azok hitét a magok régi földjén 
uj szépségekben. Újabb művészi 
remeke a nép tiszta lelkének.

Tabéry Gézi emlékkönyve.
Emlékkönyvekhez köteles áhí
tattal vagy kegyelettel szokott 
nyúlni az ember. A Tabéry Gé
za emlékkönyvéhez azonban 
nincs szükség erre az áhítatra, 
írójuk legalább sem kötelezi rá 
az olvasót. Elannyira, hogy 
egész nyugodtan ott maradhat 
vagy ott maradhatott volna tu
lajdonosa sifonérjában. Ha az 
embernek a Helikon által an
nak idején bejelentett Tabéry- 
féle erdélyi irodalomtörténet 
jut az eszébe, meglepve kérdez
heti, hogyhát idáig olvadt le a 
nagy hév? Ahhoz a tervhez 
természetesen semmi köze sincs 
ennek az emlékkönyvnek, 
amely semmi más, mint kien
gesztelő ajándék Kemény Já
nos bárónak megbántott ős
anyjáért: Teleky Annáért.

Mint ilyen szép és kegyeletes 
gesztus, valóban érdemes volt a 
kiadásra. Ami azonban ezentúl 
való, az: hiuság-legyezgetés, 
tudatos vagy tudattalan ferdí
tés, az erdélyi irodalom alaku
lásának teljes ismeret-hiánya, 
egy csomó egymástól független 
dolog zagyva összekeverése, rö
vidlátó tudatlanság. Amire kár 
volt a papír s főleg a Szépmives 
Céh aránylag igen jó könyvpa
pirosa.

A magyar Jack London. Ker
tész Józsefről, a „ D a l o l  a  t e n g e r  
é s  é n  h a l l g a t o m “ cimii nemrég 
megjelent novelláskötet s egy
két regény szerzőjéről azt 
mondják, hogy ő a magyar 
Jack London. Annyi igaz min
denesetre van benne, hogy ő is 
a tengerről, hajókról s tenge
részekről ir, sőt itt-ott stílusbeli 
naivságukban is megegyeznek, 
de több közös tulajdonságot 
még nem igen fedeztem fel az 
igazi Jack London és magyar 

I pandant ja között. Nekünk, ko
lozsváriaknak azonban igy is 
kétszeres öröm a Kertész Jó
zsef irodalmi révbejutása, mert 
Kertész kolozsvári ember s ezt 
szívesen vallja meg mindig, e 
könyve előszavában is. A „Da
lol a tenger és én hallgatom“ 
cimii könyvében elbeszéléseket 
ad. Természetesen: tengerész- 
elbeszéléseket. Mert hiszen Ker
tész is tengerész. Aki Jack Lon
don, Pierré Loti s a többiek el
beszéléseiben találkozott a lia- 
ragvó tengerekkel, a félelmes 
Óceánnal, a részeg hajóslegé
nyekkel, annak Kertész nem 
igen mond uj és ismeretlen dol
got. De akik még nem olvastak 
tengerész-epizódokat, azok ér
demesen fogadhatják e novellás 
kötet elbeszéléseinek lapjait. 
Nincs olyan fascináló erő ben-
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nők, mint amazok írásaiban, 
meg aztán itt-ott egy-egy sab
lonos frázis, a csak-egy-kis-lá- 
nyos hangulat, meg a régi iro
dalmi rekvizitumok ismétlései, 
csökkentik a hatást, de ettől az 
összeméréstől eltekintve, tagad
hatatlan, hogy Kertészben van 
meglátó erő s ha ez az erő meg
felelő rutinnal párosul, határo
zott értéket és friss szint fog 
képviselni irodalmunkban.

HOLLÓ ERNŐ: Estéli utazás. 
Versek. Budapesten az Omnia 
kiadásában jelent meg Holló 
Ernőnek, a tehetséges, fiatal 
költőnek verseskötete, Lázár 
Istvánnak, a Petőfi-társaság 
tagjának meleg előszavával. 
Engem finom selyemcsipkékre 
emlékeztetnek ezek a versek. 
Szépek. Halkak. Nem kiabál
nak és nem követelnek. Erdély
ről, az ő drága Erdélyéről fes
tett képei finom ezüsttel és 
csendes szomorúsággal átszőtt 
pasztellek. „Hazafelé a nyárfa
soron“, „Búcsú a havasoktól“, 
„Borvizes szekéren“ mind, 
mind egy-egy elsuhanó és cso
daszép hangulat csengő ri- 
mekbe öntve. Szép és megkapó 
„Anyám nem énekel már“ cimli 
verse. És a „Sinpár“. Lázár 
István előszavában „költőnek, 
igazi költőnek nevezi Holló 
Ernőt. És ez a megállapitás 
százszálékosan illik rá. Mert 
csak „igazi költő“' ir ilyen ver
seket. Fiatalos lendületű, de 
mégis komoly és igazán szép 
verseket. Mindent összevéve: 
komoly és biztató Ígéret ez a 
fiatal poéta. (m. 1.)

N a g y  E l e k  r e f .  l e l k é s z  u j  
k ö n y v e .  Nagy Elek szászrégeni 
református lelkész, aki „Erdély 
fénylő árnyékai“ cimü könyvé
vel s egy-két külön novellájá
val köszöntött be az erdélyi iro

dalmi életbe, „Erdély mosolya, 
könnye“ eimmel uj novellás 
könyvet ad ki karácsonyra. 
Amidőn fölhívjuk olvasóink fi
gyelmét erre az uj könyvre, mi 
is igazat adunk szerzőnek, ami
dőn azt mondja felhívásában: 
„Minden könyv, minden Írás, 
amely ma magyarul szól Er
dély magyar népéhez és tartal
mát egészséges szellem lengi át 
— missziót végez. Ha valami
kor, úgy ma, amikor itt is, ott 
is felsir a pusztulás lélekha
rangja s amikor közéletünk po
rondján is nem egyszer a szivet 
cserélni tudóké a szó, igazán 
szükség van erre, mert külön
ben a jelennek fekete fátyola 
múltat s jövendőt eltakar.“ A 
kötet ára 100 lej s az „Erdély 
fénylő árnyékai“ cimü munká
val együtt is megrendelhető 
bérmentes küldéssel 200 lejért 
a szerző címén.

Erdélyi juhász.
(Fametszet.)
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KÖZGAZDASÁG

Erdély ipari részvény-
társaságai

Dr. Móricz Miklós, a jeles 
közgazdász, aki sokáig volt 
egyik erdélyi napilap szerkesz
tője, a következő érdekes össze- 
hasonlitást teszi az erdélyi és 
regáti ipari helyzet között:

1919-ben a román részvény- 
társasági statisztika a mai Er
délyben és Bánságban együtt
véve 121 ipari részvénytársasá
got talált, ugyanakkor a regát- 
ban 194-et. Az erdélyi (és bán
sági) vállalatok alaptőkéje 
165.2 millió korona, egész mér- 
legvagyona 642.2 millió korona 
volt. Ebből 1920-ban a korona
váltási törvénynél fogva pon
tosan fele ennyi le-vagyon lett. 
A regáti vállalatok alaptőkéje 
ugyanakkor 915.6 millió, egész 
inérlegvagyona 2447.9 millió lej 
volt. Az erdélyi iparvállalatok 
a következő évben, 1920-ban tar
talékaikból valamennyire ki
egyenlítették a pénz átváltása 
folytán támadt aránytalansá
got és alaptőkéjüket 82.6 millió 
lejről 395 millióra, egész mér
leg vagyonukat 321 millióról 
1218.9 millióra növelték: szá
muk is nőtt huszoneggyel: de 
ugyanakkor a regáti vállala

toknál megindult az a gazdago
dás, amely az uj Romániában 
a gazdasági erőt a regátba kon
centrálta. így a regáti iparvál
lalatoknál 1920-ban az alaptő
ke 2.4 milliárdra, a passzívák 
összege 6.0 milliárdra emelke
dett. Azóta mindvégig ez ma
radt az arány a mai Románia 
e két legfontosabb része között. 
Az erdélyi iparvállalatok szá
ma a mai Románia iparválla
latainak 40 százalékát teszi, ló
erőszáma, munkáslétszáma vagy 
eléri, vagy meg is haladja a re
gétéit, azonban alaptőkéje az 
országos alaptőke-összegnek 
csak 12 százaléka körül van, a 
rendelkezésére álló egész tőke- 
vagyon pedig az egésznek 16 
százaléka körül ingadozik. 
Egyes években volt ennél na
gyobb is az erdélyi hányados, 
de az utóbbi években újra csök
ken. Az erdélyi vállalatoknak 
az alaptőkéje átlag a regáti 
vállalatokénak csak egy részét 
éri el, tartalékaik valamivel 
erősebbek, — az alaptőkéhez vi
szonyítva , de nem abszolút ösz- 
szegiikben, — mint a regátia- 
kéi, idegen tőkéik pedig, ame
lyek után kamatot fizetnek, jó
val nagyobbak az alaptőkéhez 
viszonyítva, mint a regátban. 
Az erdélyi vállalat az alaptőké
nek négy és félszeresét, a regáti 
ellenben csak 3.2-szeresét veszi 
igénybe más tőkeforrásokból. — 
Ugyanebben az arányban na
gyobb az erdélyi vállalatok ka
matterhe is, mint a regátiakéi, 
sőt ezenfelül még abban az 
arányban is, ami az erdélyi és 
a regáti kamatszínvonal között 
van. A regáti vállalatok a jegy
banki hitelből is sokkal na
gyobb hányadot kapnak, mint 
az erdélyiek.
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Lenvey Loo,
akinek mókáin jól mulat a publikum.

A „Cscdabár“ közönsége.

Nyerges Ferenc,
a Magyar Színház kiváló fiatal 
tagja, a kolozsvári közönség 

kedvenc színésze.
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S Z Í N H Á Z
Csodabár és Kristálybár

(És egy kis bár-tilozófia)

Ebben a mi szeszélyes vilá
gunkban minden divat. Divat 
szüleménye a Csodabár is s 
mint ilyen, természetes, hogy 
széles rétegeket érdekel. Első 
napokban valóban érdekelte is 
tout Kolozsvárt. Sőt egész Er
délyt. Mert olyan attrakciókkal 
indultak neki a Csodabárnak, 
hogy ez a hangos bár-zene iga
zán nem csoda, ha felizgatta 
a mi aluvó csendhez szokott 
nyárspolgári közönségünket. 
Csak egy hibája van, hogy ké
sőn jött. Megliogy olyankor 
jött, amikor a divat felett már 
egy másik nagyhatalom lett 
úrrá: a pénztelenség. Divat és 
pénztelenség: ezek a fő jellem
zői tehát ennek a kétségkivül 
érdekes attrakciós számnak, 
mint ahogy ez a két tényező 
uralja az i g a z i  bárok életét is. 
Érdekes megfigyeléseket tehe
tett az ember a Csodabár-ral 
kapcsolatban. A kíváncsiság, az 
izgalom naponkénti fokozódása 
mellett két tipust láttam a Cso
dabár ingereltjei között: 1. 
Akik még soha életükben nem 
voltak bárban, 2. akik életük
nek egy nagy részét bárokban 
töltötték el. Mindakét tipus

azért volt kiváncsi a Csodabár
ra, ami a lényegük. Tehát: az 
ismeretlen csodáért vagy a meg
szokott sablon friss kiéléséért. 
És mi történt. Akik nem voltak 
bárban, azok azzal az érzéssel 
hagyták el a szinházat, amivel 
a bárt szokta elhagyni az em
ber. Jó volt, jó volt arra a pár 
órára, deli át isten tudja, még 
sem igazi mulatság. (Mert szó
rakozni, időt tölteni lehet a bár
ban, de mulatni — úgy, ahogy 
mi gondoljuk s tudjuk azt, nem 
lehet.) Akik éjszakáik s pénzük 
nagy részét áldozták rá már 
ilyen lokálokra, azokat sem elé
gítette ki, mert semmi uj in
gert, friss impulzust nem adott. 
Értsük meg jól, nem a darab és 
nem a szülészek nem hozták 
friss mozgásba bár-lelküket, ha
nem — a bár lényege nem tu
dott már újat adni. Mint ahogy 
az igazi bár sem tud már uj 
hatásokat kiváltani. De mert 
divat, hát él még. De hogy ho
gyan él, azt csak Müller Jenő 
tudná megmondani, az igazi 
báros. Én azt hiszem, hogy már 
nem sokáig fog élni, ó, nem a 
Müller Jenő Kristály-bárja, ha
nem a bár általában, 1. mert, 
mint minden divat, egyszer ez 
is csak elmúlik, 2. mert a mai 
pénzügyi helyzet önmaga is 
legnagyobb ellensége a bár ter
mészetrajzának: a költekezlie- 
tésnek. Azt hiszem, hogy egy 
családiasabb s kevésbé költsé
ges szórakozás fogja követni, 
noha a bár, mint műsor, 
aránylag és legtöbbször elég 
családias. E bár-filozófia vég
ső k onkluziójaként pedig azt 
a megállapitást teszem még, 
hogy impresszióm szerint — 
úgy ment mindenki a Csoda- 
bárba is, mintha igazi bárba 
ment volna. ( x . )
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A KOLOZSVÁRI. 
M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z  

HETI MŰSORA:
Csütörtök cl. u. 3-kor: Lehullott 

a rezgő nyárfa. (Újdonság. 
Xagy orosz kórus és Karácso
nyi, Betegli, Nádor, Tompa, 
Iliász fellépésével. Nagyon 
öles óhelyárakal.) Ssz. 106.

Csütörtök d. u. 6-kor: Régi 
nyár. (Nagy orosz kórus és 
Kondor, Tompa, Ihász, Rét
hely fellépésével. Mérsékelt 
helyárakkal.) Ssz. 107.

Csütörtök este 9-kor: Csodabár. 
(Nagy orosz kórus és Kará
csonyi, Betegli, Nádor, Földé- 
nyi, Ihász fellépésével. Uj att
rakciókkal.) Rendes helyárak

Péntek d. u. fél 3-kor: Tommy 
és Társa. (Kondor, Betegli, 
Tompa, Ihász fellépésével. Na
gyon olcsó mozihely árakkal.)

Péntek d. u. 6-kor: Alvinei hu
szárok. (Újdonság, Kondor, 
Betegli, Nádor, Tompa, Ihász 
fellépésével. Mérsékelt helyá
rakkal.) Ssz. 110.

Péntek este 9-kor: Első tavasz. 
(Újdonság. Nagy orosz kórus 
és Kondor, Betegli, Nádor, 
Ihász fellépésével. Rendes 
helyárakkal.) Ssz. 111.

Szombat d. n. 6-kor: Légy jó 
mindhalálig. (Olcsó mozihely- 
árakkal.)

Szombat este 9-kor: Viktória. 
(Nagy orosz kórus és Kondor, 
Betegli, Nádor, Tompa, Ihász 
fellépésével. Rendes helyárak

Vasárnap d. u. fél 3-kor: Húzd 
rá cigány. (Kondor, Betegli, 
Nádor, Ihász fellépésével. Na
gyon olcsó mozihelyárakkal.)

Vasárnap d. u. 6-kor: Csodabár. 
(Uj attrakciókkal. Karácso
nyi, Betegli, Nádor, Földényi, 
Ihász fellépésével. Rendes 
helyárakkal.) Ssz. 114.

Vasárnap este 9-kor: Az utolsó 
Verebély lány. (Esti előadás
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000©°0°

C L U J ,  a  F ő p o s t á v a l  s z e m b e n .

Kolozsvári Takarékpénztár és 
Hitelbank R.-T. Cluj, P. Unirii 7.
Minden bankügytetet a legelőnyösebben végez.
O Saját tőkéi 14:l,000.ot 0 Lej. 9
FIÓKJAI: Dés. D'csnszentmá'lon, Gyulafe
hérvár, Marosvásárhely,Nagyvárad. Temesvár. 
Affilialt intézetei az. ország többi városában.

K Ö R M E N D Y
I R Ó G É P Ü Z L E T E  

C lu j ,  S t r a d a  R e g i n a  M a r i a  2 5  sz .
(De k Ferenc-utca) ▼ Telefon s z á m :  951.

p C ^ r í jA l  r t I T )  a közönség körében a 
1 v Z V J I l U w I l t  tisztaság, rend és elő

zékeny kiszolgálás, melyet

20"/o e n g e d m é n y
adása melleit nynjtnnk ezen lap előfizetői
nek. L E G O L C S Ó B B A N  náln ik étkez
het, m ert olcsó árainkból külön kedvez

ményképpen (P. 1-50-es menüt kivéve)

1 0 %  eng ed m én y /  adunk.
^F T D T D I kiiIt8|íSc nincs sem az érke- 

zéskor, sem az elutazás 
mert szemben vágyónk a K fcL E T f p i .

f c í á f o w S i P A R K  Nag s z á l l n i a
B U D A P E S T , V I I I . ,  B a r o s s - t é r  ÍO
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K e i z t iU f sú ú
m i n d e n  s o r a  a  m a g y a r s á g  é r d e k e i t  n é z i ,  b á t o r  
l é l e k k e l ,  t á n t o r í t h a t a t l a n  e l s z á n t s á g g a l  h a r c o l  

a  m a g y a r s á g é r t !

A

K É l E T l U f S Á G

a  m a g y a r  n é p  d o l g o z ó  r é t e g e i n e k  v é d e l m é b e n  n e m  
i s m e r  o s z t á l y k ü l ö n b s é g e t .

A

K E L L T I U T S A G

a z  e r d é l y i  é s  b á n á t i  m a g y a r s á g  k ö z p o n t i  l a p j a  é s  
h o g y  a  m a g y a r s á g o t  é r d e k l ő  m i n d e n  e s e m é n y r ő l  
a z o n n a l  b e s z á m o l h a s s o n ,  a z  o r s z á g  m i n d e n  p o n t j á n  

s z e r k e s z t ő s é g e t  é s  t u d ó s i t ó t  t a r t .

E l ő f i z e t é s i  á r :  h a v o n k é n t  1 0 0  l e j .

S z e r k e s z t ő s é g  é s  k i a d ó h i v a t a l :  K o l o z s v á r ,  F ő t é r  4 .
B á n s á g i  s z e r k e s z t ő s é g  é s  k i a d ó h i v a t a l :  T e m e s v á r ,  

B ö r z e - u .  1 .
A r a d i  s z e r k e s z t ő s é g  é s  k i a d ó h i v a t a l :  

S z e n t l á s z l ó - u .  7 .

N a g y v á r a d i  s z e r k e s z t ő s é g  é s  k i a d ó h i v a t a l :  
S c h l a u c h - t é r  5 .


	1930 / 17-18. szám

